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Trois nouvelles ordonnances de I‘OSAV dans le domaine dc la protection des animaux

Audition

Mesdames, Messieurs,

Nous naus permettons de vous soumettre en proc€dure daudition trois projets dordonnances et ies
commentaires sy rapportant, ä savoir:

• une ordonnance visant ä protger les animaux des contraintes dues l€ievage;
• une ordonnance sur la dtention des chiens et des animaux de compagnie;
• une ordonnance sur la dtention des animaux sauvages.

Voici en queiques mots la teneur de ces projets.

Ordonnance visant ä protöger les animaux des contraintes dues ä I‘ölevage
Aux termes de l‘ordonnance du 23 avrfl 2008 sur la protection des animaux (OPAn), r&evage doit
viser ä obtenir des animaux en bonne santö et exempts de proprit€s ou de caract&es qui portent
atteinte leur dignit€, Lobjectif de l‘ordonnance sur les contraintes dues ä l&evage est de concr€tiser
ce principe: eile dresse la liste des caract&es congnitaux contraignants et fixe les critres permettant
l‘attribution dun degr de contrainte; eile pr€cise en outre dans quels cas des animaux subissant des
contraintes peuvent ötre utiliss pour l‘&evage.
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Ordonnance sur la dötention des chiens et des animaux de compagnie
Les dispositions sur les chiens concernent p. ex. la dtention des chiens en appartement ou durant
leur transport dans une voiture: les chiens transports en voiture doivent avoir suffisamment d‘espace
pour se tenir debout, se tourner et se coucher pendant le transport; quant aux chiens dtenus dans un
mnage, us ne doivent en regIe gnraie pas rester seuls plus de six heures de suite durant ia journe
dans des locaux dpourvus d‘accs vers i‘ext€rieur. Cette ordonnance fixe aussi des surfaces mini
males particuli&es applicables aux box des pensions et refuges pour chiens.

Ordonnance sur la dtention des animaux sauvages
Lordonnance fixe es exigences auxquelles doivent satisfaire es encios pour cerfs, ratites et cailles, et
dfinit l‘amnagement requis dans les aquariums. Eile prcise dans queNes conditions doivent ötre
d€tenus ies animaux de cirque durant es tournes. En outre, par d&ogation au rgime de l‘autorisa
tion fix€ dans rOPAn pour la dtention des serpents venimeux, eile dresse la liste des espces non
dangereuses de serpents venimeux dont la dtention ne devrait pas tre soumise ä autorisation.

Nous avons pr€f& ne pas envoyer es documents de raudition sur papier et vous prions de es
consulter sur Internet adresse suivante:

d: www.blv.admin,ch/aktuell/01 01 2/index.htmi?iang=de

f: www.blv.admin.ch/aktuell/O1 012/index.html?iang=fr

www.biv.admin.ch/aktueli/O1 012/index.html?lang=it

Au besoin, la version papier des documents peut tre commande ä ‘adresse suivante:
Office fdral de la s€curit alimentaire et des affaires vt€rinaires, Mrne Margot Berchtold, Schwar
zenburgstrasse 155, 3003 Berne /
T&. 031 323 85 16? courriel: margot.berchtoid@blv.admin.ch

Nous vous invitons ä nous faire parvenir votre prise de position d‘ici au

28 juiliet 2014

au plus tard.

Les prises de position seront pubhes sur Internet ä rissue de raudition. Dans l‘esprit de la loi sur
l‘galit€ pour es handicaps (LHand; RS 151.3), nous nous efforgons de publier es documents de
teile manire que chacun puisse y accder sans difficuits. Nous vous prions par consquent de saisir
votre prise de position sur le formulaire Word mis en hgne ä cet effet, qui peut tre rempli lectroni
quement. Vous le trouverez en chquant sur le lien Internet indiqu€ ci-dessus. Veuillez faire parvenir le
formulaire rempfl ä margot.berchtold(blv.admin.ch. En cas d‘impossibilit& vous pouvez aussi en
voyer votre prise de position par courrier ä ‘adresse suivante: Office fdral de la scurit alimentaire
et des affaires vt&inaires, Mmc Margot Berchtold, Schwarzenburgstrasse 155, 3003 Berne.

Nous vous prions d‘agrer, Mesdames, Messieurs, nos salutations distingu€es.

Hans Wysd
Directeur

Annexe: hste des destinataires
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Drei neue Verordnungen des BLV im Bereich Tierschutz / Anhörung

Trois nouvelles ordonnances de I‘OSAV dans le domaine de la protection des animaux

Tre nuove ordinanze detl‘USAV nelI‘ambito delta protezione degli animall 1 indagine conoscitiva

Liste der Adressaten
Liste des destinataires
Elenco dei destinatari

1. Kantone! Cantons 1 Cantoni

— Dpartement des affaires rgionales de rconomie et de la santa, Genve
— Dpartement de la scurit et de lenvironnement, Lausanne
— Dpartement de I‘conomie, Neuchätel
— Dpartement de I‘conomie et de la Cooflration, Delmont
— Departement für Inneres und Volkswirtschaft, Frauenfeld
— Departement des Innern, Schaffhausen
— Departement des Innern, Schwyz
— Departement des Innern und der Volkswirtschaft, Chur
— Dpartement des transports. de l‘quipement et de lenvironnement. Sion
— Departement für Finanzen und Gesundheit, Glarus
— Departement für Gesundheit und Soziales, Aarau
— Departement für Volks- und Landwirtschaft, Herisau
— Dipartimento della sanitä e della socialitä, Bellinzona
— Direction de l‘int&ieur, de ragriculture et des forts, Fribourg
— Gesundheits- und Sozialdepartement. Luzern
— Gesundheit und Soziales, Stans
— Gesundheits-, Sozial- und Umweltdirektion, Altdorf
— Gesundheitsdepartement, Basel
— Gesundheitsdepartement, St. Gallen
— Gesundheitsdirektion, Zug
— Gesundheitsdirektion, Zürich
— Land- und Forstwirtschaftsdepartement, Appenzell
— Sicherheits- und Gesundheitsdepartement, Samen
— Volkswirtschaftsdepartment, Solothumn
— Volkswirtschafts- und Sanitätsdirektion, Liestal
— Volkswirtschaftsdirektion, Bern
— Ressort Gesundheit, FL-Vaduz

2. Interessierte Kreise! milieux concernös 1 cerchie interessate

— ACUSA, Coppet
— AGORA Ass. des groupements et organisations romands de l‘agriculture, Lausanne
— AGRIDEA Lindau, Lindau
— Allg. Schweizerischer Jagdschutz-Verband (ASJV) ‚ Embrach
— Appalcosa Horse Club Switzerland, Saland-Dillhaus
— Arbeitsgemeinschaft für das Jagdhundewesen, Zürich
— Arbeitsgemeinschaft Schweizerischer Rinderzüchter (ASR), Zollikofen
— Ass. prof. romande d‘tablissements zoologiques (APREZ), Genve
— Ass. romande des &eveurs de chiens de race, Les Hauts-Geneveys
— Ass. Romande pour la Form. des Gardiens dAnimaux (ARFGA), Les Vieux-Prs
— Ass. suisse romande des pcheurs professionnels ASRPP, Mötier
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— AVIFORUM, Zollikofen
— Braunvieh Schweiz, Zug
— Cavalo Lusitano Switzerland, Augstertal
— Circus Monti AG, Wohlen
— Circus Nock AG, Oeschgen
— Circus Royal Betriebs GmbH, Lipperswil
— Deutsche Ges. für Herpetologie und Terrarienk. (DGHT), Rümlang
— DIANA SUISSE, Jeuss
— EXOTIS Schweiz, Läufelfingen
— Fd&ation d‘&evage de la race d‘H&ens, Sion
— Fdration des s€Iectionneurs de btail bovin, Yverdon-les-Bains
— Federazione cacciatori ticinesi, Gordola
— Förderverein Schweizer Kleintierrassen, Zofingen
— Forschungsinstitut für biologischen Landbau FiBL, Frick
— GalloSuisse, Zürich
— Gebrüder Knie Schweizer National-Circus AG, Rapperswil
— Genossenschaft Prosus, Weinfelden
— Genossenschaft Swissherdbook, Zollikofen
— Gesellschaft Schweizer Tierärztinnen und Tierärzte GST, Thörishaus
— Gesundheitsdienst für Kleinwiederkäuer BGK, Herzogenbuchsee
— Gesundheitsdienst RGD, Lindau
— Gruppe Wolf Schweiz (GWS), Hinterkappelen
— Helvetischer Katzenverband, Hermetschwil-Staffeln
— Herdenschutzhunde Klub Schweiz, Hägglingen
— Hochschule für Agrar-, Forst- und Lebensmittelwissenschaften HAFL, Zollikofen
— IG Zwergziegen, Giswil
— Institut für angewandte Ethologie und Tierpsychologie, Hirzel
— Interessengemeinschaft für das Maultier IG Maultier, Wichtrach
— Islandpferdevereinigung Schweiz, Flims-Dorf
— Jagd Schweiz, Stampa
— Jagd- und Fischereiveiwalterkonferenz, Zürich
— KAGfreiland, St. Gallen
— Kleintiere Schweiz, Zofingen
— Konsumentenforum kf, Bern
— Lipizzaner Verband Schweiz, Triengen
— Mutterkuh Schweiz, Brugg
— Nationales Geflügelzentrum, NGZ GmbH, Kirchlindach
— Neuweltkameliden Schweiz, Salez
— PARUS, Gerlafingen
— Pinto Zuchtverein Schweiz, Braunau
— Pro Specie Rara, Aarau
— Rassegeflügel Schweiz, Niedergösgen
— Rassekaninchen Schweiz, Gonten
— Rat der Eidgenössischen Technischen Hochschulen, Zürich
— Schildkröten Interessengemeinschaft Schweiz (SIGS), Bubendorf
— Schweinegesundheitsdienst SGD, Sempach
— Schweizer Jäger, Seewis Dorf
— Schweizer Tierschutz STS, Basel
— Schweizerische Falknervereinigung, Schönenwerd
— Schweizerische Geflügeiproduzenten, Grünenmatt
— Schweizerische Gesellschaft fürTierschut, Zürich
— Schweizerische Interessengemeinschaft der Eselfreunde SIGEF, Wohlen
— Schweizerische Kynologische Gesellschaft SKG, Bern
— Schweizerische Milchschaftuchtgenossenschaft, Schwarzenburg
— Schweizerische Stiftung zur Förderung der Geflügelzucht und -haltung, Zollikofen
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— Schweizerische Tierärztliche Vereinigung für Ethologie, Hinterkappelen
— Schweizerische Tierärztliche Vereinigung für Tierschutz STVT, Schaffhausen
— Schweizerische Tierärztliche Vereinigung für Verhaltensmedizin ST‘JV Wangen bei Olten
— Schweizerische Vereinigung der Ammen- und Mutterkuhhalter SVAMH, Brugg
— Schweizerische Vereinigung der Fischereiaufseher (SVFA), Chur
— Schweizerische Vereinigung der Hirschhalter, Lindau
— Schweizerische Vereinigung für Kleintiermedizin SVK, Frutigen
— Schweizerische Vereinigung für Pferdemedizin SVPM, Zürich
—. Schweizerische Vereinigung für Schweinemedizin SVS, Rickenbach
— Schweizerische Vereinigung für Tierzucht, Posieux
— Schweizerische Vereinigung für Wild-, Zoo- und Heimtiermedizin, Hünenberg
— Schweizerische Zuchtgenossenschaft für Arabische Pferde, Merlischachen
— Schweizerischer Bauernverband (SBV), Union suisse des paysans (USP),

Unione svizzera dei contadini (USC), Brugg
— Schweizerischer Dachverband der Aquarien- und Terrarienvereine, Villmergen
— Schweizerischer Fischerei-Verband, Bern
— Schweizerischer Fleckviehzuchtverband, Zollikofen
— Schweizerischer Freibergerzuchtverband FSFM, Avenches
— Schweizerischer Friesenpferde Verband SFV, Oberägeri
— Schweizerischer Haflingerverband, Avenches
— Schweizerischer Hinterwälderzuchtverein SHZIASH, Oberfrittenbach
— Schweizerischer Kanarien- und Ziervogelzüchterverband SKZV, Rütihof
— Schweizerischer Kynologischer Verband, Pampigny
— Schweizerischer Schäferhundeclub, Bülach
— Schweizerischer Schafzuchtverband, Niederönz
— Schweizerischer Verband des Berberpferdes, Staffelbach
— Schweizerischer Verband für die Berufsbildung in Tierpflege (SVBT), Luzern
— Schweizerischer Verband für Ponys und Kleinpferde, Pfäffikon
— Schweizerischer Verein der Züchter des Pferdes reiner spanischer Rasse, Bern
— Schweizerischer Verein zur Erhaltung und Förderung der reinen

Simmentaler-Fleckviehrasse SVS, Zell
— Schweizerischer Holsteinzuchtverband, Posieux
— Schweizerischer Viehhändler-Verband, Chur
— Schweizerischer Wasserbüffelzuchtverein SWBZV, Schangnau
— Schweizerischer Ziegenzuchtverband, Bern
— Selecstar SA, Puplinge
— Socit Genevoise pour la Protection des Animaux, Bernex
— Socit Vaudoise pour la Protection des Animaux SVPA, Lausanne
— Stiftung für das Tier im Recht, Zürich
— Stiftung für Konsumentenschutz SKS, Bern
— Suisseporcs, Sempach
— Swiss Angus Club, Bergdietikon
— Swiss Paint Horse Association SPHA, Busswil b. Büren
— Swiss Quarter Horse Association SQHA, Löhningen
— Swissgenetics, Zollikofen
— Syndicat d‘&evage du Poney Romand, Pont-la-Ville
— Tierschutz beider Basel TBB, Basel
— Union Canine Suisse, Lausanne
— Verband der Hundesalons und Tierheime (VHT), Littau
— Verband Schweizer Hundeschulen, Azmoos
— Verband Schweizerischer Pferdezuchtorganisationen VSP, Staffelbach
— Verband Schweizerischer Sicherheitsdiensteistungs-Unternehmen, Zollikofen
— Verband Zoologischer Fachgeschäfte der Schweiz VZFS, Basel
— Verein fair-fish, Winterthur
— Verein gegen Tierfabriken, Schweiz (VgT), Tuttwil
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— Verein Herdenschutzhunde Schweiz, Lausanne
— Verein Special Color Schweiz, Kauern
— Verein Therapiehunde Schweiz, Neuheim
— Vereinigung der Schweizer Kantonstierarztinnen und

Kantonstierarzte VSKT, Bern
— Vereinigung Schweizerischer Straussenvogelhalter, Laufelfingen
— Vetsuisse Bern, Bern
— Vetsuisse Zürich, Zürich
— Vier Pfoten, Zürich
— Ziervögel Schweiz, Lengnau
— Zoo Schweiz, Liebefeld
— Züchterverein für ursprüngliches Nutzgeflügel (ZUN), Neukirch an der Thur
— Zuchtverband „Cheval Suisse, Chätillon
— Zuchtverband CH-Sportpferde ZVCH ‚ Avenches
— Zürcher Tierschutz, Zürich
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